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of resolution 2035 (2012), and the provisions of subparagraph (f), (g) of paragraph 3
of resolution 1591 (2005), paragraph 9 of resolution 1556 (2004), and paragraph 4 of
resolution 2035 (2012), and decides to reaffirm and renew these measures until
12 September 2025, and to make a decision regarding their further renewal no later
than 12 September 2025;

2. Recalls the provisions of resolution 2725 (2024);

3.  Decides to remain seized of the matter.
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Aviso do Chefe do Executivo n.’ 43/2024

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publicacdo e formulario dos
diplomas), por ordem do Governo Popular Central, a Resolu-
¢do n.° 2758 (2024) relativa a situagdo no Médio Oriente (san¢des
2140), adoptada pelo Conselho de Seguranga das Nagdes Unidas
em 13 de Novembro de 2024, nos seus textos auténticos em
linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 12 de Dezembro de 2024.

O Chefe do Executivo, Ho lat Seng.
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Resolution 2758 (2024)

Adopted by the Security Council at its 9782nd meeting, on
13 November 2024

The Security Council,

Recalling all its previous relevant resolutions and statements of its President
concerning Yemen, including resolution 2624 (2022), 2675 (2023), 2707 (2023),

Reaffirming its strong commitment to the unity, sovereignty, independence, and
territorial integrity of Yemen,

Determining that the situation in Yemen continues to constitute a threat to
international peace and security,

Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,

1.  Decides to renew until 15 November 2025 the measures imposed by
paragraphs 11 and 15 of resolution 2140 (2014), reaffirms the provisions of
paragraphs 12, 13, 14 and 16 of resolution 2140 (2014), and further reaffirms the
provisions of paragraphs 14 to 17 of resolution 2216 (2015);

Reporting

2. Decides to extend until 15 December 2025 the mandate of the Panel of
Experts as set out in paragraph 21 of resolution 2140 (2014), and paragraph 21 of
resolution 2216 (2015), expresses its intention to review the mandate and take
appropriate action regarding the further extension no later than 15 November 2025,
and requests the Secretary-General to take the necessary administrative measures as
expeditiously as possible to re-establish the Panel of Experts, in consultation with the
Committee until 15 December 2025 drawing, as appropriate, on the expertise of the
members of the Panel established pursuant to resolution 2140 (2014);

3.  Requests the Panel of Experts to provide a midterm update to the
Committee no later than 15 April 2025, and a final report including information as set
out in paragraph 16 of resolution 2624 (2022) no later than 15 October 2025 to the
Security Council, after discussion with the Committee;
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4.  Decides to remain actively seized of the matter.
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Aviso do Chefe do Executivo n.’ 44/2024

Considerando que o Governo da Republica Oriental do Uru-
guai e o Governo da Republica Popular da China chegaram a
um acordo relativo a instalagdo do Consulado-Geral da Repu-
blica Oriental do Uruguai na Regido Administrativa Especial
de Hong Kong, por troca de Notas datadas, respectivamente,
de 9 de Setembro de 2024 e de 12 de Outubro de 2024 e que a
area de jurisdicdo consular do Consulado-Geral compreende
a Regido Administrativa Especial de Hong Kong e a Regido
Administrativa Especial de Macau. O Acordo produziu efeitos
em 14 de Outubro de 2024;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 (Publica¢@o e formulério dos di-
plomas), a Nota da Embaixada da Republica Oriental do Uru-
guai na Reptblica Popular da China, no seu texto auténtico em
linguas chinesa e espanhola, e a Nota de resposta do Ministé-
rio dos Negdcios Estrangeiros da Republica Popular da China,
no seu texto auténtico em lingua chinesa.

Promulgado em 12 de Dezembro de 2024.

O Chefe do Executivo, Ho lat Seng.
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